Angels We Have Heard on High

Tune: GLORIA. English paraphrase by James Chadwick.
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HhllE - Song Order

VERSE 1
Angels we have heard on high,

sweetly singing o’er the plains,
and the mountains in reply
echoing their joyous strains.

CHORUS

Glo------- ria in excelsis Deo,
Glo------- ria in excelsis Deo
Japanese VERSE 2
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Japanese CHORUS

VERSE 3

Come to Bethlehem and see

him whose birth the angels sing;
come, adore on bended knee
Christ the Lord, the newborn King.

CHORUS
Glo------- ria in excelsis Deo,

Glo------- ria in excelsis Deo

#IER - Translation

VERSE 1
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Japanese VERSE 2

hitsuji 0 ma-moru nobe no maki-bito
(Shepherds, why this jubilee?)
(Why your joyous strains prolong?)
amenaru u-ta o yorokobi ki-kinu
(What the gladsome tidings be)
(which inspire your heavenly song?)

VERSE 3
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Angels We Have Heard on High

HhllE - Song Order &R - Translation

Japanese VERSE 4 Japanese VERSE 4

SHUBEH-FIE SFEN/-F-UL\6h, kyou shimo mi-ko wa umareta ma-inu.
&> H-Z (Unto us this day the Son of God)
TN el kBT (Has been born)

HRORL. BEUS-cZ, sekai no ta-mi yo, yorokobi u-tae.

(All peoples of the world)
(Sing with joy)

Japanese CHORUS
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ENDING

Glo------- ria

Glo------- ria

Glo------- ria in excelsis Deo

* I7OU” Ay IIVERILVR THA) BITVET TWEEEFHAT RADBICH DL ST, |
* “Gloria in excelsis Deo” is Latin for “Glory to God in the highest”
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Scripture References: Luke 2:8-20



